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SANSKRITIC WORDS IN KHOWAR

Khowar, the main language of (Chitral, has a mixed vocabulary
with a large number of words borrowed from Iranian, and not a few
of unknown origin. But it also contains a considerable amount of
pure IA. elements, all the more interesting, because the great
majority of such words must be real ladbhavas, or at any rate
ancient tatsamas, since Chitral has been cut off from the main cur-
rent of Indian civilization for a long time.

It may therefore be of interest, in a volume dedicated to the
eminent Sanskrit scholar, Professor S. K. Belvalkar, to give a brief
list of the Sanskritic elements preserved, often in an astonishingly
archaic form, in this outpost of IA. 1t has only been possible here
to include such words as do not call for a detailed discussion, as a
more complete survey would exceed the limits for an article in this
volume. Bor the same reason irregularities of phonetic development
and other special problems will have to be discussed elsewhere.

The transcription chosen is the simplest, and broadest possible,
phonetic variants being reserved for a full publication of the mate-
rial. Stress has been indicated in many cases, and in some cases
the rising tone (e.g. bdr), indicating present or earlier aspiration.
¢ in Khow. and other Kafiri-Dardic languages denotes the dental
affricate, & and ¢ the palatal and cerebral ones. Aspiration is lost
in final position, but reappears before a suffix. Thus poc(h) = po¢,
obl. pocho. L is a “cerebra ** 1, which perhaps in some cases overlaps
with dental 1.

Comparisons are generally made either with Skt., or with forms
mentioned in Turner’s Nepali Dictionary (Nep.). Khow. words
derived from stems in -aka-, -ika-, etc. are gometimes compared
with unenlarged Skt. ones, to which in some cases (ka)- has been
added. In the verbs the present ends in -im, ete., when -um, -om is
not specially indicated by (), (0), -im going back, on principle,
to presents in -aya-, -eim to -apaya- > -AUaya-, and -um to -a-.
Note frequent o < stressed a in the infinitive, but a < unstressed @
in the present (e.g. b'ofik, baZ'im). But o may also go baek to o, and
this has in some cases led to derailing of the geries.
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Vowel-levelling is common : i-t > %=1, eto. Unstressed -u < -aka-,
but stressed -u generally < -uka-. Note also ks > ch; intervocalic
- > r; rj in some cases > l.

" Most words have been quoted from my own notations. Others are
taken from O’Brien’s Grammar and Vocabulary of the Khowar
Dialect, Khan Sahib Abdul Hakim Khan’s Translation of the
Ganj i Pukhto, or have been furnished by Colonel D. L. Lorimer
and the Norwegian botanist P. Wendelbo. But, above all, Wazir Ali
Shah, Government Treasurer Chitral, has with unfailing kindness
and patience added to and corrected my list of Khow. words, and
given me most valuable information about his mother tongue. He is,
however, not responsible for any mistakes which may be found in
this paper.

For a bibliography of KXhow. v. LSI, VIII, 11, and the author’s
Some Features of Khowar Morphology, Norsk Tidsskrift for Sprog-
videnskap (NTS), XIV, pp. 5-28. Etymological suggestions made
to me by Professor Sir Ralph L. Turner are denoted by (T).
ali-snake. — Ahi(-ka)-.

i, obl. 70 one.—-—Eka—.-—Unexpla.ined i also in other IA. languages

(Pashai, ete.). .
ue spring.— Ulsa-.
ote and.—Ca? But irregular phonetical development.
atha, athar after(wards), behind, back.— Prob. for *paih < padedt,

ete.

_ olorti three days a.go.—*A-cacurthika.—.

udutu clever, alert. *Uccitlaka-.

oc(h-) (light) blue, green. Alksa blue vitriol? _

achu blackberry (? ).—*ﬂkguka-, of. dksika-, dcchuka Morinda tine-
toria.

uy water.— Udaka-.

ay'am land kept for self-sown grass, stubble.— Agdmin- coming,
future?

aih up.— Adhika-.

auh, (af, aho) down.— Adhal, rather than avd, with A from aih.

al-ik (0), pret. awestam to take away — Pret.3.sg. awai < apdjat, ete.

ul'e-ik to throw away, pour out, sprinkle. — Ud-ri- to release, let go,
oo 3 s e mreemes £l (eana. uluw'e-ik to make fly)
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= ali duck.— Agi, adi.

ol'in millet. — Kal. a#'
; - . af
from Ir. m, ete. Cf. Kharosthi Doc. adirini.— Poss

amu unripe.— Amaka-
amk'ik to sprinkle (eart:l
: h), — *4- =
Nep. s.v. mukuro. B
amist (8t?) mixed. — A-mid
—A-m ] :
an x-nountain slope.—N O?T%;’;z’kﬁ' ot
pin of an axle, ete.
:nng;:ﬁ(t? hang (intr.)— Denom. of ava-nata- (?)
s A -a ] i . . j
;o :;d ete.) inside.— Antarena.— Cf. androy divi
iy ; andrelaw entrails, cf, Nep. s.v. anro i
e (o_), pret. alestam to bring.— Absol (E-?;.i I )
l k a-hy-, of. Kal. hal-. ) i o
ongol-ik to imitate, mimic, —
Ay » mimic.—Poss. < *anukarf- < anu
= ang'ar fire.— Arigara-.

- ang'ul finger-hole in sci
finger, ete. soissors. — Anguli-.

, ef. @-muce- to let go, throw.

» and therefore scarcely from @ni-

-karya-, cf.

R also in Phal. angupi

___anj-ik (u) to put on =
anc-. clothes. — A-muiica-, Kati amé-, Gawar-Bati

anj'il both hands with open palms.— A#jali

anus day(time).— Ahan
: + ahas- (*
orc bear.— Rksa-. Kafiri form wgt}‘:h:as U5 i o

ardi (middle part of) fl
i (mi oor.— *Ardhiy/ka- §
arli satisfied with food.«—*ﬁrirt: <l‘zgf:';ti?czm AEISE UL

ortre-ik, ete., to sh
g i y (as a horse). —* Ava-trapaya-, with anticipation

ortiri the day before
- esterday, — e -
C.Is];% (u) to be.—Prog. as- :c)):; a,.:{al. alrili < *a-tyiiya-.
Zfzzoizef .;:ikab}m’ of. skambha-, or from Ir.?
-1k to : 2

for which a&‘ e, swim. — Adva-snapaya-.— Also usn'e-ik to lifl

iodlar G s:bgg:sts derivation from wulsanna- raised ift up,
pper part of) body, esp. with "

‘ wy t?rezfc‘ to pour water on the bhod : lifgrel_lce to bathing (isnara
?:snatm sw1mmer,—_3ndtr(ka)_ Y)- nala-.
isp'a we.— Asman, ete .
isp'ay wastrel wo,rt.hl.

H eS8, etc.—-*A-svdka_ of
1 ] . a'svﬂka—-ljuuper‘

PR e L
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""r‘;.igton-ik (istanim) O sigh, groan.——Smn-.

' _ istri- female, ghe.—Stri-. _
::t‘ari gtar.— Prob. IA., not Ir., ef. §kt: sty g
i idp'ar rhubarb. Cf. Ved. dvit(a)ra- invigora g
Vide Sariipa-Bharati, Pp- 30, sqq-
i ite. — Svetaka-.
iperw white. Sve
idpas'ur fa.bher-in-la.w.—-—Svaéura‘.-.- e
idpres'i mother-in—law.—*SeJagTzka-, ’:: 3
idpetr akal whitish (ha.ir}.——Smtm- +
adru tem'.—-Aém(ka.)-..
ug'ung young male (%) ibe
horns. : ‘ |
uguph-ik (¥) o glip.—Srp- to glip, ava-srp to seb
0l eight. — Astas.
ust'u brick.~1§paka£} :
ine.— Uttanara-.
M(?)iinﬁj;oineahakam = *qu, with secondary @ kein
aw': k to pla,it bra.id.——-*ﬂ-vytipaya—, of. vye- to Wrap,
aw'e- ' -
cover oneself. :
w'i (gamburi) water-flowe W
y t:eloflging to water; or from Prs. abit
aw'oy Moss near water. —!
aw'an hem, pborder.—T : Hi.

e - awer-ik to
aw‘::-aizl:g take, to snatch away.— Prob. apa-bhy-. But at

i - - to ride
shut up, tie up prob. with T < *a@-or- and awer- aur- W0
O i for baking).— A-vrt--

i . bread upside down 10 d : "
“w;f}:‘:: :gnt‘:)uil—(;egntal [, and therefore sca.rcel.y d-kharj-, of. khar)w
ax:cra.tching..—-—]?erha,ps, with metathesis, a-likh- to
as-ik to be born.— A-jaya-- -
aut'alu horsegrooml—-—Aévap?lfd.ca :
i¥n'ari thing, kind, sort..—-—J':wuka-. s st

b-ik (0), pret. hostam to become. — Bhava-; P b. hane = i
-1 £ 1{:&1 haw-is 1 became.— Bub bor'n, pret. obes wkpAppe s
b io;a-(i) I;ret. bayestam 10 go.— Apa-v-; pret. 3.5g. V)
Perf. pte. boyd's < apagax‘;aka-. "
' baw sheaf, load of grass.— Vapa- wew
Dahl  Psalter wape sheaf.

and Kafiri st-.
thet of Soma?

x.— Ut-8ynga, of. ucchrngita- with erected

with vowel levelling.

.—Not WAS; if correct < ap(i)ya-

i for expected %-.
Upodaka-, bub with a ) .
Puﬁnd threads left outside the comb in

serateh (1)

ng cf., from Ir., Shughni wéb,

bach'ol calf.—L.w. from some dialect With ¢h < @5, Cl. rumiurs
bach'@ru.

bech'er-ik to open, undo, take out.—Kal. bichar- < vi-ksaraya-.
bo(h) much, many.— Bahu-.
bok wife.— Vadhi- -+ -kka-.

« boik bird.—Cf. vayas-.

— bitk throat (exterior).— Bukka- heart?

~ bil lid, cover opening.— Bila- hole, opening, hollow of a dish.

- bol army.— Bala-.

bél the Pleiades.—Kal. Bahul < Bahula-.

boli good luck.—Cf. bhall- auspicious, Bhallika- n. pr.

blaidu faded; Lor. bleiz-ik to make to wither.—Mlapaya-.

bolm'uZi earthquake. — Bhiimicala-, but associated with bol and muz,
of. O’'B. ladkar-i-yaib earthquake, litt. “the hidden army (of
fairies)”.

bel-ik to wrap up.— Nep. bernu, Pali vefh- ete.

bul-jk to fry, parch.— Bhrj-.

buli birch-tree.—Kal. phofi, buii < bhirja-.

bim afraid.— Bhima-. R

- bilm earth, ground.— Bhiami-.

_ biémbur bumble-bee.— Kal. bhumbur, cf. Skt. bambhara- bee.
bin-ik to knit.— Vinati, of. Skt. vayati.
bond, foot-bridge.— Poss. bandha-; but band closed < Prs.
banj holly-oak.—V. Nep. s.v. bijh.
br-ik (brium), pret. obristam to die.—Mriya-.
bru eyebrow.— Bhra-.
bar burden.— Bhdra-.
bara, loc. of bar time (i bara once).— Vara-, or from Prs.
b'éri outside.— << Bahiriy/ka-.
buru-ik (intr.), bir'e-ik (trans.) to melt.— Vi-li- (vi-rayaya-?).
beré-ik (u) to be left, to remain.— Vi-ricya-.
bord-ik to grow up; caus. bardeik to rear.—Vrdh-.
bard'ox axe.— Vardh- to cut.
bruk kidney.— Vrkka-.
bran ram, one year old.— Vrana-, cf. urana-.
brén-ik to shear.— Bhrinali.
brdr brother.— Bhrdld, or, through *brdarar < bhrataram.
barti quail, partridge.— Vartika-.
bort stone.— Cf. vrtta-, vartaka- round. The place-name Bortuili may
point to a stem in u, cf. vartula- round. [Note also Bakhtiyari bard].
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| bart'up, v 10 WORDS 18 Rpzom g chich-ik (u) to learn.—Siks-.

i 4 Bras leath::ifzi:&spinddfe-‘ﬁsﬂ-——Vaﬂu g chucu, cuchu dry.—Suksa- < Suska-.
f ya bro ther’gp._—-h Vad];r_,/a__ na-, chek-illness, pain; chayak ill, sick. —Ksaya-, ete.
' bas day (94 o wife, ete, Bhrity.rs - chom-ik (chamim) to feel pain.—Ksam-.
« bds ﬂame.——B}@:)‘—— Visa-,. Bas,;.iay“‘- chan leaf.—In spite of ch- prob. < chadana- covering.
4 : osun Spring, —-—VZ‘;‘ i to pug up for the night chun-ik to trample upon.—Ksunatti, ksunna-, ksunda- (?).

/ bispir; wasp, anta-, ’ chon-ik to beat down, shake down.—Kgan- to hurt, injure.
5?5'_3—% to ajng._‘_‘.;‘;{;zk/ya‘, of. Waigaj; i ' chor-ik (charum) to fall. —Kgsar-.—Cf. char cliff, precipice.
bidlir twenty, ~ .. - wadpik, ee, chir milk.—Ksira-.
084k to rajn Fe s chuti earth, soil, dust.— *Ksultika-, cf. ksud- to pound, crush?

S oung ewe,

i ch'etur field, cultivation.—Kgetra-.— Chetr'ar Chitral *Kselrald.
o4t Caragang,

‘—‘_Bkeiya" c{. mesa d . . 28 g L
sa- g, -ik (dom), pret. phrestam to give.— Da— (*daya-),: imper. 2.sg.

nd Ne

“bot-i sS04, — a4 ;
- b;: ;fm(ga!'zm) to bind.-:ig;:;, Pr?,b' ~ *”iﬁalcr;-_mem’ bhero. det < daddhi; pret. 3.sg. prai < pradat; pref. pte. diru < *ditaka-.
3 - <. — Bhitt;.. m *both — baddha. dai stack of corn or grass.— Dhdya- layer, stratum.—But cf. also
Per. — Bhaky i Wakhi diy stacl
ba‘-b" ¥ a-, ut b akhi owy stack.
5:’!:;?1 Wﬂ_d aat 0'p, (um:: cooked rice jg , i de-ik to run.— Dhavaya-.
baw'iy, s< biddla- of hina 5 o“’f_l to WAS)___H-’C di-ik, dik to suck.— Dhe-, dhiya-.
vavcmz'm Tj’t:vﬂd oats, — apt;g’; ?m,r % leoparq, oo prok, dé-ik to milk.— Duh-, dohaya-.
vivt~ : Ya- to b, . s .
bay'u hup e i & e sown, dow torch, a kind of conifer.— Dava- forest fire.
- t; Ci : ;
boy-ik 1o D]I:ﬁt—— L - (véti); VA Joni *pazes Py, _ dodor a kind of lizard, chameleon.— Dadru- tortoise.
bay'e-it: ¢, brca,-fh WPaya- to g esirous, greedy, - dah'ar slope, spur of a hill.—Borr. from a dialect with retained dh-
blow on, to e{ ,w’"d-"—-DonOm‘ (')f - rendered by Khow. dak-, cf. e.g. Pashai dhar hill < dhard-.
0Z-i: (bazim) m:f, 4 smell, Yayu-, or, wigh T vz "ol strong, forceful, heavy (snow).—*Dadha- < drdha-?
Eokul avalancheoo?:; de.— Bhaj.. $ P to /" d'alum pomegranate.— Dddima-. :
dué':ﬂm *cakag, = cako’;‘;:-—-—-*oak[a_ = calra.. ; .d'mni colt, foal.—* Damiya-, cf. damya-, danta-.
¢ tree witp, bl i » NOb neceggy i I “don. tooth.— Danla-.
! fa;’ Mane. — oy, Iil]f)]:z berries, sloe ( ?).—Cu: = v dén ghee.— Dadhan-.
::l bﬂn.krupt il ulﬂg, of. Pashaj gz lon rj-_. dun-ik to consider, think.— Panj. dhun absorbing thought, cf. Nep.
e kI;I“*lt, Woman’ jml_rnﬂtea.dv, disturheq. & ey dhun(nu).
¥ “rat brahmjpy, ducj;_—o da-. donik wooden milk-cup.— Dohani-.
Will, intentjoy, -

donsk gadfly.—Like Kal. dac, dhdc form of damda(ka)-, Hi. dds.
daphe-ik to crush, pound.—Cf. Nep. s.v. dapkaunu to chastise.

t
-1k
traxgjkmm,,,) bo break (jpg; ) ;;.é%_“w < *chap-, dap. dr'e-ik to pour out, throw, ete.—Cf. dravaya-, but poss. from Ir.,
d Sy sh;-z,d< chinda-, op dem;m M;‘Hk (ﬁl'a.ns_).-afntr} .k v. BSOS, VIII, 663; Indo-Ir. Frontier Langu. 11, 206.
"l &hani kiq °W-~—O};§ya(ka)_ rom chingg,.. © = ehida- | / dro(h) hair.—Poss. IA., cf. Ashkun dro hair < drava- flowing, but
" one year olg. __ » - | the word is found also in Ir.
chos QUL —*Cor (1) - “ganika-, of, cha ' /' dar wood.— Daru-
) le_.___Wl-th ks ca uro, With aspira; ga-, 5 3 3 2
Chui hung, 1ginal ation from ¢py; dorik (darim) to keep, hold, etc.— Dhy-.

“ﬂger.-_._jfgud'ﬁd_’ it ; < dort ladle.— Darvika-.
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droc(h) grape.— Uﬂ;’;ﬂ ;;gaz,: Wershikwar cgerlaﬁzl‘u?-argh“k“"

dray'anz famine.—B.a". drog* dear, highprice i dear.
drag famlelﬁ- dear;l:cidega.l resemblance to Slav. drag
L.W. in Khow.—

? in — *Dpir < drti-.
_ dril inflated skin.—*Dri

try.— Dram-. ) : < Pl
p——— ;he g;:ﬁaryéﬂn, Waigali dre(zl,a a.cc.at;:; T fro
s Toe 3 " (M. IA. form) damanaka-. o :
s mt{)o \?kti‘rc()ﬁia- wooden vessel. Ser;antxc influenc
- ritin ; T a-.
o bow.—mgf:nh*anu rainbow << “drov_m;dhanu -+
s Ir.?—-P lesi Shina, Gowro zugo < drugo,
drung long.—Pa |
: s e, ani tected?
-ad‘fgh? hots:[?ol;ing__Dum +pamy;; z; be pro .
; . ill. — Drsad-.
f;z(e:ora) millstone for }'mnd-mlll. 7
di.§. bad.—digya- ba.:i, vile. 2
i Yﬁﬂtfel'dflyi;— Dg.s;.f;samant- possessing mental power?
dagm'an, priest.— Dak: i
et spm—Dw't;;éubtful £ from Ir. (v. BSOS, VIIL, 660)
duw'art door.—
d(u)vara-?

. - ith
_ hai < ayat, wit
o.—(@d-, pret. 3.5¢-

5 t. hastam to come.

" g-},k (gom) pre

secondary 7(‘;' oy .
i - .oz w < gam.
goy WOrm. @ &, Waig. gd, etc. co . sibales
e yalﬁ&?;{f:ﬁ—g:alley; Mar. ghal ravine, gully < 7¢
ley.— Kal. ;
gﬁ; :’fe‘i{f_*g@-, but Skt. gala-.
90;'»11 pitcher.—-—th;_h_.ka-._ .
gém wheat.—God ;:'Lm;ag:ambh“’i < *gandha-pirikd g
L L — al.

gamburi flower. 3 o

ing"'. d.— *gandha- gandhin-. Cf. Pashai wdgan wind

nd.— ’
gd?a?dhﬂ = gandha-vaha-. -
: b . g
gan-ik to Be;ze;(?ﬂgj:i(ka)-- But gri(h) snare < *grahi
o 7 i d only
3:' dﬁfﬂ"“"”‘f"‘f' 1).— Garbhini-. Also Mar. gabhan is use
in pregnant a:mma .

o I;" lower animals. hok, ete. from Khow.

g Gardabhaka-. Kal. gordhok,
gorddy ass.—

i . . . . G -
1 7 ~»
. . ]

- ~gram, only in place-names. — Grama-
+ veda(ka)- neighbour,

gren log in a wall, —Ka. grhend- < granthi-, granthi-.

granis, greni noon, — *Ghranisya-
sunshine.

grisp summer. —*Glrismq-.

“gos dough; gos k. to knea,

- gz grass, lawn. —Ka).

yeé(h) eye.—

d.—Gharsa-.

ghas, ete. < ghdsa-.

But note 2.
*Béh < aksi-,

with unexplained “prefix” y-,
guages have ¢ for expected ch
yochar Waterfall.—*Uya-g]mr, f. uy and chorik.
yes's alone.mScareely Yekdciya-. Cf. ekakin-.
hes, obl. horo that.— Esa, ete.

him snow.— Himg-.

h'anu sheath.— Adhana(ka)- place in which anything is deposited.
hon flood, inundation. — Hany- destroying or injuring life,

hun'v chin.— Hanylg.-.

hind'al bachelor, spinstcr.~—*1ﬁnd¢ilu~, cf. hind-

Weru tame.—Si. hera habituated, accustomed.
mili.

in this word.

to roam about,

Cf. Nep. s.v. hili-
hard'i heart.-—Hardi(ku)-.

o hws-il (hasim) to laugh. — Has-,
host arm, hand.— Hastq-.
hest yoke-pole.—1_2§;i~.
- Ju two.—Prob. < *dyu < dui,
'ar son-in-law. —Jamatd.

li daughter’s or sister’s son.—Cf. jami-
twin, — yama-,

v. Nep. s.v.

female relative.
with unexplained suffix.

— Dasa, with palatalization of ¢ through the influence of ¢?
—For *jos < yavasa- (T)?
m) to consider, understand. —
who; kia, obl. khio what.—NTS., X1V, 19.
arden, copse; (2) vine (el

ump of trees with grape vine,
b. one word < kaksa- dry wood, underwood,

Josati to approve of?

cock, kukkura- dog |

-—Grambesu neighbour grama-

» Pashai leni, of. *ghramsa-, ghyna-

Several
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kamb'ox branch ; komp'

ol Lor. thick branch, bough,

kum'oru gitl; kim'ers woman. —*Kumarakd- (1) and kumarika-.
tree.—Kanda-.

u blind.-—Kci:gza(ka)-.

du wild a.lmond-—Kdnta(ka)-.

uk wooden jug.—Kunda-,

kand'uri how much, how many. —Kiyant- 4 ?

kanj'ol biggish, black bird. —Kajala- Gracula religiosa,?

kap'al skull, head. —*Kappila-, v. Nep. kapal.

kru-ik to be displeased, sulky. —Krudh- (T)?

krui red, bloodshot. — Proly. lcrau(a')ya~, not *kririka- with

dissimi-
lation of second .

kor-ik (korom), pret. arestam to do.—Karomi: pret. arz- from aug-
‘ mented form; perf, pte. kardu < *karitahq-.

keur where.—-—Kutab.
krom-ik to thresh. —Kram- to tread, step upon.
korum, obl. kormo work. —Karman.-.
kren-ik to buy, —Krina-.
krong interior of chest. —Karasika-
kurang light chestnut colour.—Ky
kroph-ik (kraphim) to crow.—Cf. krp- (akrapista)?
08-ik (kasim) to walk about.—Kas- to £0, move, "
gk to plough. —Kps-.
pigeon. —Kapota-.
ﬁg_:tme.—-Kapittka- Feronia elephantum, etc,
.—Shina id. From *khoda-, borr. from Ir. (Av. 2aoda-)?
muddy. —1In spite of kh, cf. kadru- tawny?
g floor.— Lhala-.
_:dig.-—Khan-.—Khen mattock,
semant. cf. khanaka- digger.
—Similar forms in other Dardic languages. From
. Panj. khaggo and v. Nep. khag'.
5 With T, < khanya-.
—Khdta- excavation, ditch.
 foal.—Somehow a derivative of khara-,
to groom a horse.—Kas- to rub, seratch,
Cf. khund- to limp, v. Nep. s.v. khot.

\p.— Labhaya-, and lavaya-,
[nf T.L:1.= - o

skull, bone, of. Nep. karasi rib.
ranga- antelope, orig. ku-ranga-?

hoe, phonet. < khdni-

265
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li-k to lick.— Lih-.
::-4]4 to cry, bray.— Rud- ;:.) -
loo light (of weight.).——Laf u- ..c
Tithak flabby, swa.yin.g.— Lmia. :
lig(h) small louse, nit, — Liksa-.
loh copper.-—-Lohal;.
lol-ik (lalim) to loo
tongue, ete.)? .
lambur barrage.— Lambita-,
* lon sall.— Lavana-.
lang-ik (w) to move,
losting clods.— Losta-, R
- —Mam, etc. . '
m?km:(’) :g.ke water; miru urine. ——Me‘h-.
::: don’t.—Mad, but note Khow. o < @.
| mac'i ﬁsh—-Mata(i)y’;-'.k- -~
i —Malsika- ] o
mht't ]'mnezicles __*Muksa- < mushka-, of. s.v. ¢ N b
i Macik(i)ya— but we should have exp
meh waist.—. .

—Markaja-.
mf]:;u‘lsxﬁl:ﬁ;{)t.-——&. muko loosed, ete. <<
m i .

i i \.—Prob. *mand-, Nep. marnu
Ll to plaster, paste with s. tl Wi oy
g : I;) for keeping milk, ete.—Mana s
g aig a tree.—Munda- trunk of a.loppe
4 ﬂh“n}‘lP on —Manda- frog + adaka- ea,tm%.w R
e i ciu) inv;)cation.dProb. a lu.t,e_r W
;llrs(olii:: of big game.—Mrgaya- hunting.
=y
to kill.—Maraya-.
ulberry.— Related w

poss. < *mahuravuch <
aca g i uld
ey * 8 t martya-, which wo
7 ] ya-, no
wusband. —Prob. < *mam.
*mot

1-‘-.—133.‘5(11213'- Shina. — *Marya-sthana- having e
S o] )

f. Kshm. lecun to be flabby.

t.— Lad- to play, dally, move, toss about (the
at.— i 3

7
from lambaya- to attach, fastent

shake (intrans.).— Langh- t({)i leap over.
with Burushaski plur. suffix.

Fppukna-.

ords in all E. Dardic languages, ¢.g.
. *madhura-vrksa-.

; ika-. of.
marya’ ilical cord.—*Maktika-, ¢
o, he umbilica
smeared on b
“to pound, grind. -
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<.—Mukha-

—Majjan-.— Also muz (musi, muar) middle, identjea]
row, or < madhya-? '

, rub, sweep, -—-Mtirjaya-, but n
out. — Navayq- 4o remove,

267

ote z, not I

» exactly, — Nityam constantly,
y side of anything. — From 1.
to ¢hay.

—Denom. from *nigna-, nij-,

by all means?
Yidgha nusiy, ete.,

tube, hollow stalk, ndlalq-
hilologica Indica, 555.

ada-, nalg-.

Ing.— Ace. to T < IA. *niddna-
Naman-, less prob. from Prg.
‘weigh, : nim'qr weight, — *;
—Nar(i)ya-,

(in nasa, nasi, nasar'
nose?

stalk, with { ace,

< *nifdinag-,
MAPAYa-, *pi-met;..

near to, from the Presence of,

0se.— Nastuli mucug
» in front of < nasta- nose?
ﬂawn.-—-Ka.I. nis-,— Ni + sida-, but, why §, not s?

pull out, squeeze out. — Nig-pid.-.

Nava, but Why ny-?— Final -3, from Prs,?

off clothes, ﬂay.—-Ni-jahay - of. jahati to leave, lay

W, strange, wonderful. — g . Jhidna-?
~Pj-,

of spinach.— Picchilg. slimy, lubricoys.

eared, hidden.-—Upaccizanna- hidden, wit}, very
-2

bion to pac- not, clear, — *Paksya-
' would be a mogt unlikely form.
— Paksa-,
M.——Pﬂda-, but whv 22

is phoneticall y

WANSERITIC WORDS IN KHOWAR
addled. — Pi(j)yq.
-CE. pipilika..

—Kal. prigy ~ *plisuka- < Plusika-,
p.— Pid.-.

leg.— Pingq..

—P . Pond; Provisions for the road < *panthiyq-1
"Winnow.-—Pﬁnite, but note Pph-.

of yarn; pind'ory round. — Deriy, of inda-,
*Pagg < *padga-, of. Guj. pag foot, V. Nep. s.v.
- moon, 15th day.

AV, empty or shrivelleq grain?

— Paiica 4 dasa, cf, Singh, panarg

) to lie down, to go o sleep. — pPgy..

throw away (forcibly).— pParg +1is- to throw, but with

a- from 4g- to wish ?

to cover oneself, put on g, cloak, etc.-—Pari-dhci—, but

Copard. — *Prdhimq. Cf. prdaka-, *

to surround, besiege. —pari-kram-.

ﬁe_nt.-—-Purd‘m(ka)-. :

b, side.— Pgardyq..

before, in frong of.— Prstha-

sterile, — *Pra-riktaka ( T).
lands, — *Prapiya-, of. Pan. prapa.-
68 Pkt. pavia- well watered.

* dew, hoar-frost, *Prusvi-karg..

0is'a you (2. Pl.).— Poss, *v(a)sa, somehow based upon Skt.
(pasim) to see.— Pqg-,

ﬁ‘meat.-——*Piéur < pisita-, with vowel-levelling.
to grind; pes'iru flour.— pjg..

top, upper side?

abounding in water(?),

-—Pasupilq-,
oden shovel; phiy scapula..-Spk(i)ya-.
Cf. Nep. Phuknw; Mar, Phurikene.
hila-.
single grain. — Phalg-.

to wave (sleevee) 4. .
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hand.— Pani-, or from Ir., ¢f. Wakhi piin (with
r; p-)? ka)
iopdanm(a.———i’hap- to go, move? Or spand-?

Paéa-, but ph- in several IA. languages.
Rayati.—Cf. rent dog.
Rapaya-, rap- to talk.

nts). — Rudh-. ‘
rements. — *Riksa-, cf. ric-.
) to herd cattle.— Raks-.

meat, kabab.—Cf. randh:?
*Uro-dhanya-? Cf. uro-ja-.
—Prs., or rddi-?

» besom. — * Ati-dobhana- (T).
t.— Rucita-?

— ._Gr- one who injures or hurts?—But cf. also
i rigt, Yidgha resk, from Khow.?

ed road parri.— Rigti- injury, dama,.ge.” .
‘ber-ir'l-l&w.——jdyakd- [*“man-bearing”? Cf. roi).

1. te-t that.—Sa, tasya, te.

with. —Samam.

—Siv- (+ siitra-?).

gement.— Sampadana-, sampanna-.

it(1)ya- ain. ‘
“—“8;5;):;“?0 :?tfl‘% from droxum silver. Yidgha 1. w.
retained a more ancient form.

SANSKRITIO WORDS IN KHOWAR

epare, make ready.— (f. Pashai sabaj-id. < sampadya-,
samun.

Kal. digol- < *“$iatg.
sigal fine sand), ete,
—*Suavih < dvavidp-.

ed. — Sild-,

> field. — Sali(ka)..

—Sili— the lower timber of 5 door.

» of. sikatd-. § also in Phal,

| —Sloka-.
Sal'ak grasshopper. — Cf. Salabha-, v, Nep. s.v. salaha,

Yoke-strap. —Cf, Samya yoke-pin,
serstring, ; Sim'eni string,
waistband.

for vine, pergola. — Sayana- resting place?

(LAl

rope. —Syaman-.— But note

s nari-funi she-, he-dog.—-—Suni(ka)—.

suspicion. — Saslg-,

of shrub with white twigs (unknown to WAS). —Kal.
1.—If the Khow. word is correct, < dasjuy-.

—*8unj, of. Pashaj suné-ek, ete., < *stnci, sici-,

nus. — Kal. sidin and various Dardic forms < *Sincila-,
sinfid, ete.

> smell. — Nep. saghna, Sunnu.

—Sapita- cursed. —Cf. the use of Ar. la‘nat “curse’ for
in various Ir. dialects,

markhor. —Cf. $arabhq.2

Cf. $ara- air, wind. But also Wakhi s cold.
080i.— Sete, asayat.

—Sarad-.
um sowa (unknown to WAS).
P. 8.V, siip, cf. Satapuspa-.

-yard. — Sarana-,
' Sapatha-.

—*Satamph-, Panj., ete.,



SANSKRITIU WUISUD LY Inaaus rxanes

ika-. Note -z, not -y. ; i . draddhi-
vege table-t.—Ifl‘::“Kal. Khins, etc_),—Sraddimlu, 0
ar servan »

' trails?
B ith s from gangur en
1 - > *ayun, with ¢
liver.— Yakan
al.— Srgala-. b
@.-—Kal. gil'eg < Slegman-.

T ¢h, not ch—-—
| i 2 V. ak§—, but note y

3 th an axe.

)-tO cut wi

to ey ik i - but not a genuine Khow.
—_Tikhunuw, from tiksna-,

cob. L.w. from Hi. or Panj.

{aja in Mar. b

but note a < a.

— Taiic- to go.

ive.— Tarali.
g rment).
tara-, ultariya- upper (ga -
i ogi?qu:p:nd Meru- mountain.

. But note g.

ana-, not lanu-.

- three fingers.

woof.— Upola- : .
wtmm he derived from an Ir. equivalent

nade in spitting, v. Nep. thu.

e Ty.— Also vi;'a.khi bit woof
wrapped, T
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¥al'au (incorrect pronune. kal'au WAS) mouse, — 1y,
kh-, of. khalapi- one who cleans a threshing-floor.
ya obl. mo this. — Ayam, imam.
yudur clear sky.—*Idhra-, of.
yom'un winter.— Hemantq-.
Yor sun— Aru-? But why y-?
y'ury vein.—*Hirakg-, hirg..
Zau son.—yahy- offspring, child.
Zeik to copulate. — yabhayq-.,
%o grain, corn.-— Yava-.
Zoi irrigation-channel, — Yavyd-.
Zib-ik (£ibom), pret. oyostam ;
Kal. %u-, Ashk. yi-, ete.—
uncertain. — Khow.
Zuy louse. — yiikd-.
Zal net.—Jala-.— But with Zal grove, copse (in roy-Zal, dalumzal),
cf. Kal. jhai- jungle, v. Nep. jhar jhal.
Zan-ik (2anim) to know.— Janat;.
Zun person (used with numerals). —Kal. jun < jana-.
Zun'u alive.— Jiyant +aka-? Cf. Nep. jitido.
£ir daughter. —Kal. Chul-, Thur ~ *j(w)hiita-. Cf, Liiders, Philologica
Indica, 497 844, regarding IA. words for daughter,

zoc WAS knotty, complicated, also about, unruly, ever erying chil-
dren. If the latter meaning is original, cf, yaksa-?

L &%

spite of -, not

idhriya-.

perf. pte. furdu; abs. Zuli to eat,—
The derivation of Kaf.-Dard. yu- is
pres. Zibo < *yy-yay < *yu-yau-1



